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PSALM CX. 

I. An Interpretation of the Psalm. 

The authorship of this Psalm should be unquestioned, since 
not only its superscription, and all tradition, but Christ, at- 
tributes it to David (Mat. 22 : 43 ; Mar. 12 : 37 ; Luke, 20 : 42.) 

Its subject is Messiah, as the repeated application of it in 
the New Testament, and the obvious import of the Psalm 
itself, clearly indicate. It supplements the second psalm. 
The Anointed One, who is there enthroned on Zion, is here 
co-regent with Jehovah, and goes forth with a consecrated 
host to conquer his promised inheritance (Ps. 2 : 8). The 
anger of which the second psalm forewarned, being now 
enkindled, rebellious kings and peoples are destroyed, and 
Messiah wins the day ! The psalm may be thus explained : 

Verse 1. The psalmist, being in the Spirit (Mat. 22:43; 
Mar. 12 : 37, reads " in the Holy Spirit "), hears a divine utter- 
ance concerning Messiah, his son — his lord. This is its import : 
" Messiah shall share in Jehovah's rule of the world — shall be, 
as it were, His right hand — until all his foes are vanquished." 
In the New Testament this verse is everywhere quoted and 
alluded to, as referring to Christ's exaltation. 

Verse 2. The rapt psalmist musing upon this — " thus, saith 
Jehovah," goes on to prophesy : " Thy mighty sceptre, O, 
Messiah ! — for in truth Jehovah wields it — shall reach far be- 
yond Zion, and powerfully sway surrounding nations, even 
before they are subdued." 

Verse 3. " When for their complete subjugation, thou 
thinkest upon war, thy people, without compulsion — yea, 
most gladly will present themselves for this service!" Even 
now the psalmist beholds them speeding to Messiah's stand- 
ard ; and as in vigor unimpaired (see Is. 40: 31), in multitude, 
and in splendor they glide to the battle-field, he exclaims: 
*' Lo, Messiah ! thou hast the dew of thy youth !" 

By their apparel, it is manifest that these are no profane 
warriors; and hint is given that the war which they wage, 
will not be waged- with fleshly, but with spiritual weapons. 
They are true priests (see Mai. 2:7); and so, as now appears, 
fit force for Messiah to wield; for (verse 4) here another 
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divine utterance comes to the psalmist, whereby is revealed — 
for the first time— the weighty fact ! — that Messiah, like Msl- 
chizedek of old, is priest as well as king ; and shall be so — for- 
ever ! (Indication that the Levitical priesthood shall be done 
away. See argument of Heb., Chap. 7, founded upon this 
passage). 

Verse 5. Not unlike the vision of John (Rev. 19:11 and 
foil.) wherein he saw the Faithful and True One, judging and 
making war, followed by armies in bright array — " the right- 
eousness of the saints" — and smiting nations with the sharp 
sword of his mouth, — not unlike what John saw, the rapt 
psalmist beholds, as it would seem, Messiah, king and priest, 
going forth " conquering and to conquer," with warrior priests 
in his train, clad "in the beauties of holiness." So, in his 
musings still, the psalmist prophesies and says : " The Lord 
(Adonai), trusting to thy right hand, has smitten kings through 
and through." As prophet, the psalmist uses the completed 
tense to denote the certainty of accomplishment. 

Verse 6. But now his tense presents the battle in progress : 
" Lo ! he is executing judgment upon the nations, and the 
slain abound !" 

Anon the battle is ended : " He has smitten heads through 
and through, and they lie in the dust of many a land " (or, 
over the wide world). 

Verse 7. Once more his standpoint changed, the seer be- 
holds Messiah, so pursuing the victory, that he delays not, 
even to quench his thirst ; but only scoops, as he hastens on, 
some scanty draughts from the mountain torrent, flowing be- 
side his course. Zeal so unwearied, the psalmist foresees, 
will make Messiah triumphant ! 

II. A Free Rendering of the Psalm. 

A PSALM (MISMOR) OF DAVID. 

The oracle of Jehovah to my lord : 
" Sit thou at my right hand, 
Till I have laid thine enemies 
Beneath thy feet !" 

The sceptre of thy might 

Jehovah sends from Zion forth, 

And bids : " Prevail against thine enemies !" 
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Would'st thou to war, thy people — only offerings free ! 

In holy, beautiful attire 

As dew of early morning born — 

Thy youth are thine ! 

Jehovah swears, nor will repent ; 
" Thou shalt be priest forevermore, 
In likeness of Melchizedek." 

The Lord by thy right hand — 

His anger stirred— has dashed in pieces kings ! 

He judges now among the nations — dead are everywhere ! 

He has dashed in pieces — heads over region vast ! 

Of the brook, still on his way Messiah drinks ; 
So, shall be crowned with victory ! 



III. Notes on Psalm ex. 

Mismor of the superscription, signifies, " a song that may be 
wedded to an appropriate strain of music." 

Verse I. Ne'um like the Latin dictum, and the LatinV^w/ww 
is a passive participle used as a noun. Occurring chiefly in 
the formula, translated : " Saith (or, thus saith) the Lord" it 
represents the Lord (Jehovah) in the very act of delivering 
his message — his oracle. 

Two Hebrew designations of Deity, are in our English 
Bibles rendered, Lord, a few cases excepted, where one of 
them is transliterated, and there we meet the word, Jehovah. 
Had this transliteration appeared, wherever possible, it would 
have been well, as this verse may testify. 

The Hebrew 'Adon applies to the man of property, who 
may do as he will with his own ; to the master, whose slaves 
must do his bidding; and to the superior, to whom respect 
and reverence are due. Thus King David, in homage to his 
greater son, entitles him 'Adon. 'Adonai, a plural and intensive 
form of 'Adon, is the other designation of Deity referred to 
above. It is this Absolute Disposer of All, who laughs at the 
impotence of rebels (Ps. 2 -.4), and smites through kings (verse 
5 of this psalm). 

Verse 3. The Hebrew nedabah, the willing offering of Ex. 
35 : 29, and the iree-will offering of Leviticus, occurs here in 
the plural number, and is rendered literally in the margin of 
the Revision. In its text it renders with words found in Jud. 
5 : 2, where the verb of the original is one in root with the 
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noun here. Not improbably the psalmist alludes to this pas- 
sage in the Song of Deborah. But the expression here is 
stronger than in Jud. 5:2. In form it is like Ps. 109 : 4, where 
the psalmist says: "I (give myself to) prayer," that is, I 
am all prayer. So here the people are ENTIRE free-will offer- 
ings; they not only offer themselves willingly, but with the 
utmost willingness. 

The sacrificial word nedabah (free-will offering) leads to 
" beauties of holiness," a poetical description of the holy and 
beautiful garments of the priesthood (comp. Ex. 28 : 2). 

Verse 5. The prepositions in verse 1 and in verse 5 are not 
the same, though interchangeable, as may be seen by com- 
parison of verses 6 and 31 of psalm 109. There, however, in 
each case the preposition is associated with the verb 'Amad (to 
stand) ; which some would supply here in verse 5. But we 
may as well supply nisha'n (to lean) found with this preposi- 
tion in 2 Kings, 7: 2, 17, and yielding a suitable sense here. 
But as the preposition 'al like our by denotes not only near- 
ness, but means, or instrument, we may at once join it with 
mahhats (to dash in pieces) of the text, (see originals of Deut. 
8:3, and Ex. 27:40). As "abide for my right hand" would 
be a possible rendering in verse 1, there lies there at the out- 
set a suggestion, that no inactive sitting upon the throne, no 
idle honor is intended. Then in verse 2, Messiah wields a 
sceptre, mighty indeed through Jehovah. In verse 3, he is 
gathering an army ; and finally in verse 7 he suffers straits, 
that he may "subdue all to himself." Messiah then should 
likewise be the agent, in verse 5. Besides to bring him to 
the battle and leave him standing idly there, while the Lord 
('Adonai) is made the executor, mars the symmetry of the 
psalm. 

Verse 6. It is perhaps better to take head and land as col- 
lectives. If given in the singular (as they appear in the orig- 
inal) we might read: " He dashes in pieces him who is head 
over a large territory ;" that is, not only petty kings, but the 
most mighty suffer this fate. 

Thomas Hill Rich. 

Cobb Divinity School, Lewiston, Me. 



